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A magyar ipar.
Alsólendva, szeptember 1.

A világháború számtalan meglepetése 
között reánk, magyarokra nézve a leg­
nagyobbak és legtanulságosabbak közül 
valók a magyar ipar csodálatos erőpróbái. 
Magyarország ipara, amelyet a háború előtt 
gyengének, kezdetlegesnek emlegettünk, 
még azoknak is meglepetést hozott, akik 
hittel nézték fejlődését, bizalommal jöven­
dőjét. A fiatal magyar ipar a gyermekcipői­
ből kinőtt fiatalságnak csak a fiatalos erejét, 
lelkes készségét és tanulékonyságát produ­
kálta. Akik hittünk jövőjében, büszkén álla­
píthatjuk meg, hogy immár nagyszerű jelene 
is van.

A világkatasztrófa kitörésének már az 
első óráiban meglepő felkészültséggel nézett 
szembe ipari termelésünk a reá zudult ne­
hézségekkel és minden addig elképzelhető 
mértéket meghaladó feladatokkal. A magyar 
ipar jelentőségét lebecsülték s akik hazánk­
nak, mint földinivelő országnak indusztriá- 
jában a nemzeti termelésnek csak másod­
rendű tényezőjét látták, azoknak alapos 
revízió alá kell venni ezt a véleményüket. 
A világháború történetének egyik izgalma­
san dicsőséges fejezete lesz a hadviselő 
államok iparának háborús története általában 
és ennek a fejezetnek egyik legfényesebb 
lapját foglalja el az aránylag még fiatal, 
de a gyermekbetegségeken ntár túllévő, 
hatalmas életerőt reveláló magyar ipar, mely 
a háborúnak egyre növekvő borzalmai és 
gazdasági nehézségei között törlietetlenül, 
tettre és áldozatra egyaránt készen, fényes 
eredménnyel teljesiti feladatait.

Ezeknek a feladatoknak a méreteiről - 
csak akkor alkothatunk némi fogalmat, ha 
meggondoljuk, hogy a hosszú éveken át 
folytatott hadikészülődés mellett is milyen 
kevéssé voltunk felkészülve egy ekkora 
méretű háborúra. Az éveken át felhalmozott 
készletek hamarosan megfogyatkoztak és 
pótlásukról kellett gondoskodni. Az ország 
egész ipara fokozatosan a háború szolgá­
latába állott és eközben alkalmazkodó ké­

pességének csodalatos mértékéről tett tanú­
ságot. Nem csak rokoniparágak állottak a 
fegyver, munició és egyéb hadifelszerelések 
gyártásának szolgálatába, hanem a legbéké­
sebb munkaeszközök készítésére berende­
zett üzemek is úgyszólván napok alatt ala­
kultak át a hadsereg igényei szerint. És 
megtörtént az a csoda, hogy inig ellensé­
geink, a hatalmas iparállamok, Amerikából 
voltak kénytelenek hadifelszereléseik túl­
nyomó részét beszerezni és ezzel adófize­
tőivé váltak az Egyesült Államoknak, addig 
mi kizárólag a magunk erejéből birjuk ellátni 
hadseregünket. És a háború minden újabb 
fázisában újabb és újabb hadieszközök vál­
tak szükségessé; a hadviselés uj mód­
szerei, háborús leleményessége mind újabb 
próbát és egyúttal megannyi újabb sikert 
jelent ipauink számára.

És jöttek azután a még nehezebb idők. 
Ellenségeink kiéheztető taktikája, a tengerek 
elzárása és az egyre teljesebben bezáródó 
acélgyürü, amelyet ellenséges diplomácia és 
ellenséges fegyverek vontak körénk és szö­
vetségeseink köré, maga után vonta a 
nyersanyagoknak és félgyártmányoknak mind 
nagyobb megfogyatkozását. A fogytán lévő 
és egészen kifogyott anyagokat újakkal 
kellett pótolni; uj szerszámokat, uj technikai 
eszközöket kellett előteremteni, úgyszólván 
a föld alól. Mindez a magyar ipar ellenálló 
erejét meg nem törte, sőt az uj nehézségek 
uj, eddig ismeretlen képességeket váltottak 
ki. A népfölkelési korhatár ismételt kiter­
jesztésével a már eddig is erősen meg­
fogyatkozott munkaerő még inkább meg­
csappant. Ma mára 18—50 éves munkabíró 
férfiaknak háromnegyed része katonai szol­
gálatot teljesít. Ehhez képest csökkent az 
ipar munkaereje is. Noha a behívott munka­
erő egy része katonai vezetés alatt gyárak­
ban dolgozik, a munkáshiánnyal való küzdés 
egyre keservesebbé válik; a katonai szol­
gálatra alkalmatlanok es kisrészben a fel­
mentettek, azután az asszonyok és gyermekek 
csak tökéletlenül pótolják az elvont munkás- 
anyagot, amelynek egyrésze a harctereken 
—• sajnos — örökre elveszett a nemzed

termelés számára. Sokszorosan több mun­
káskézre volna szükség és sokszorosan ke­
vesebb áll rendelkezésre. A magyar ipar 
impozáns heroizmussal tűri és igyekszik 
ellensúlyozni ezt a sanyaruságot is. Az élel­
mezés nehézségei a meglevő, dolgozó né­
pesség munkabírását lefokozzák, az elgyen­
gült, elveszett es kidőlt munkástömegek 
pótlására gondolni is alig lehet. És iparunk 
mégis diadalmasan állja meg a háború ir­
tózatos nehézségeit. Még azok az iparágak 
is, amelyekre nézve a háború nem jelentett 
termelési és ezzel kereseti alkalmat, nagy 
ellenálló képességüknek adják bizonyítékát 
és súlyos veszteségeik mellett is készen 
várják azt az időt, amikor a háború bor­
zalmainak megszűntével az ujjáteremtő 
munka megkezdődik. Sok ezer kisipari mű­
hely tüze aludt ki, sok ezer boltajtóra került 
rá ez a szivetfacsaróan sokatmondó felírás: 
„Bevonulás miatt zárva." Sok ezer iparos­
család maradt kenyérkereső családfő nélkül 
és asszonyok, kiskorú gyermekek vették 
kezükbe a bevonult férjnek és apának fegy­
verrel felcserélt kalapácsát. A magyar ipar 
túlontúl kivette részét ennek a háborúnak 
hősiességéből is, mártiromságából is.

Joggal nevezhetjük hát a magyar ipar 
hadiérmének azt a legfelsőbb kéziratot, 
amellyel a múlt esztendő őszén hirdette 
inegdicsőült királyunk, hogy „honi gyár- és 
kézműiparunk nagyszerű teljesítőképessége 
— dacolva az ellenség mindent gátló tö­
rekvésével — a kemény, hosszantartó harc­
ban haderőmnek értékes támaszául szolgál." 
Az a köszönő szó, amely ezt az igazán 
királyi elismerést kisérte, mindenkor becses 
dokumentuma marad a magyar ipar törté­
netének.

A d a k o z z u n k  a z  el esett  hősök ö z v egy ei  
és árvái j a v á r a !

Hadsegélyzó Hivatal főpénztára. Képviselőhöz.

Rendelje m eglapunkat a harc,iíren
J  ... . „ .. - levő férje, fia, testvére,

rokona sto. részére. Nagy örömöt szerez nekik. 
Lapunkat a tábori  posta rendesen kézbesít i!
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Értesítem Alsólendva és vidéke nagyérdemű közönségét, hogy

Nagykanizsán
a Központ-szálló épületében

(a volt Steril József-féle 
üzlethelyiségben)

a B a r t a  é s  F ü r s t  nagykanizsai divatáru-cégből kiléptem és 
Ó.iási választék ruhakelmékben, selymek­
ben, mosóárukban, női k á b á t o k b a n ,  
blúzokban, szőrmékben stb., stb. --------runaz

megnyitottam. Fürst József

Alsólendvai Híradó
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Megszűnt
a szabad gabonavásárlás.

Kcthónapi reménykedés, türelmes vára­
kozás ultin a múlt héten egészen várat­
lanul - megjött a rendelkezés, hogy csak 
a I laditermény utján vásárolhatunk gabonát, 
illetőleg kapunk úgynevezett hódilisztet. A 
magánosok tehát nem vásárolhatnak közvet­
lenül a termelőtől, hanem csakis az átvevő 
bizottságok közbejárasaval a Haditermény- 
tül. A bizottságok a rendelet szerint leg­
közelebb megkezdik működésüket es meg­
állapítják az eg) es termelők által vissza­
tartható mennyiségeket, őrizetbe veszik a 
feleslegeket és közvetítik az ellátatlanok 
gabonaszükségletét.

Megszűnik tehát az az előre kötött 
sok vétel, amelyet eddig igen-igen sokan 
tettek a szomszéd községekben, a járásban 
azzal, hogy lefoglalták, előleget adtak ga­
bonaszükségletükre, azt a pillanatot várva, 
amidőn a \asarolhatas kiterjesztésének en­
gedélyezése megérkezik és azt hazaszállít­
hatják. A legújabb rendelet mindezeket a 
vételeket megsemmisíti, a foglalók vissza­
vándorolnak és kezdődik elölről az emberek 
türelmetlensége.

Ha a rendelet megszünteti azt a sok 
visszaélést, amely a gabonaeladásoknál 
tényleg megtörténik, hogy kétszeres, sőt 
ennél is magasabb áron adták el a terme­
lők gabonájukat — tisztelet a kevés kivé­
telnek, akkor a legújabb rendeletet a 
fogyasztók örömmel fogadhatják. Azonban 
a múltak tapasztalatain okulva, viszont egy 
cseppet sem csodálkozhatunk az emberek 
türelmetlenségén, hogy a legszegényebb 
anyagi körülmények között levők is maguk 
siettek beszerezni lisztszükségletüket, de 
gabonában. Azok tehát a legszerencséseb­
bek, akik az eddigi rendelkezés szerint 
szükségletüket a sajat községük területén 
beszerezhették. Ilyenek azonban kevesen 
vannak.

A közélelmezési miniszter nyilatkoza­
tából kitűnik, hogy nem gabonában, hanem 
nagyrészben lisztben kapjuk ez irányú szük­
ségletünket és pedig olykép, hogy a nem 
termelő városok részére három havi lisztet 
fognak előre kiutalni, hogy ily módon 
nagyobb mennyiségű liszt álljon a hatóság 
rendelkezésére, megfelelő liszttartalék is 
gyűjthető legyen, miáltal az ellátás zavar­
talansága is biztosítva volna. A kisebb köz­
ségek ellátásáról pedig úgy gondoskodnak, 
hogy a vármegyei törvényhatóság részére 
szintén három havi lisztszükségletet utalnak 
ki és ezen kívül az átvevő bizottságok által 
a község területen összeszedett gabona­
fölösleg első sorban a községi ellátatlanok 
között gabonában fog arányosan elosztatni, 
a hiány pedig lisztkészlettel fog fedeztetni.

Minthogy Alsólendván kevés számban 
vannak termelők, mint részben ellátottak, 
tehát Alsólendva lakossága legnagyobb részt 
lisztben kapja szükségletét. Bármennyire is 
megnyugtatni akar a közélelmezés minisz­
tere abban, hogy jó minőségű lisztet kapunk 
és pedig az eddiginél nagyobb fejkvótában,

mégis a múltak tapasztalatai alapján 
aminek maga a miniszter is kifejezést adott 
-— bizonyos kétkedéssel fogadja a lakos­
ság a legújabb rendelkezést. Ha ez irányit 
kételyünket a gyakorlat eloszlatja, úgy az 
ellátás ezen módja, az egyenlő elbánás el­
vénei fogva, aminek ma különösen annak 
kell lenni, a legigazságosabb leend.

Népiskoláink a háború alatt.
— Levél a szerkesztőhöz.

Tekintetes Szerkesztő Ur!
Az „Alsólendvai Híradó* f. évi 34. számá­

ban megjelent „Népiskoláink a háború alatt* c. 
cikknek a befejezéséhez lenne néhány megjegy­
zésem s ebből kifolyólag a tekintetes Szerkesztő 
úrhoz egy kérésem.

A cikk befejezésében a tanítók úgy is, 
mint a nép vezetői, arra* szólittatnak fel, hogy 
kötelességüknek ismerjék azt is, hogy az iskolába 
járás pontos legyen s a szorgalmi idő betartassék.

Úgy hiszem, nincs tanító, aki ne örülne a 
pontos beiskoláztatásnak, mert a rendetlen iskola- 
látogatás az oka annak, hogy a népiskola nem 
képes a tantervben lefektetett kivánalmaknak eleget 
tenni.

Keserves a tanító helyzete mindjárt a tanév 
elején. A beiratkozás megkezdődik — mondjuk — 
szeptember közepén s eltart október elejéig; csak­
hogy a beirt tanulók nem jönnek be az iskolába, 
amig a mezőn munka van. Végre a rendes tanítás 
október vége felé megkezdhető lenne, de akkor 
is az jár iskolába, akinek jól esik, akinek tetszik; 
hiába Írja ki a tanító a mulasztókat az előirt 
időben, azokkal senki sem törődik?

Kérem tehát tekintetes Szerkesztő ur, szí­
veskedjék becses lapjában oda hatni, hogy a 
hatóságok — amelyeknek kötelességük a mulasz­
tók szülőit meginteni és megbírságolni — tegyék 
meg kötelességüket, akkor az eredmény is meg 
lesz a népiskolában s a népiskolából kikerültek 
helyesen is fognak tudni Írni.

De amig a rendes iskolalátogatás nincs ren­
dezve, hiába a miniszter jóakarata, a törvény- 
hatóságok szigorú rendelete; ha a helyi hatóságok 
nem intézkednek szigorúan, — marad minden a 
régiben.

Egy alsólendva já rá s i tanító.

Rómaiak a Balatonon.
Régi krónikások írását olvasgatom. Régi 

fürdőkről s ezek közt egy legrégibb magyar 
fürdőről szóinak a fakult sorok. Régi, legendás 
szép idők...  Hol voltunk mi még akkor, régi 
dicső eleink nyugodtan űzték a nemes vadat a 
napsugáros keleten, amikor annak a fürdőnek már 
virágzott idegenforgalma s előkelő, gyönyörű kéj-- 
lakjai közt világhíres császárok és királyok kin­
cseket érő palotái fényeskedtek. Álom-e vagy 
való a Balatonról szóló legendás szép rege? De 
valóságnak kell lenni, mert nemcsak egy, hanem 
több forrásból is meríthetjük az adatokat, hogy 
a Balaton, a mi gyönyörűséges tókertünk, a 
rómaiak idejében a világ leghíresebb és látoga- 
tottabb fürdője volt.

Ösmert fürdőhely lehetett már a rómaiak 
előtt is a Balaton, de igazán fejletté és virágzóvá 
az. ö uralmuk alatt emelkedett. Amint a melegebb

nyári napok beléptek, Róma s ezenkívül külö­
nösen Aquincum és Scarabantia (a mai Ruda- 
Ohud.;) előkelőségei Seregestül keltek útra a Ba- 
laton felé. Augustus császár és udvara, később 
Nero császár is, nem egy esztendőben töltött itt 
néhány hónapot. Aló ennélfogva, mint Petronius, 
a római udvar kedvence és hadvezér beszéli, 
nyáron a római patríciusok találkozási helye volt.

A tó somogyi oldala lakatlan volt; irt csupán 
vízi madarakra rendeztek vadászatokat, míg az 
egész zalai oldalt Keszthelytől Baiatonfiiredig, 
vagyonokat érő villák és kéjlakok lepték el sűrűn.

A Keszthely közelében levő Fenék állomá­
sánál volt mocsarakat kiszárították, rabszolgákkal 
egyengették az utakat és pusziid diák ki a vadakat. 
A legrövidebb idő alatt Fenéken kis kolónia kelct- 
kezett, mely állandóan letelepedett s földmi velős sel 
és állattenyésztéssel foglalkozott.

A páduai Író, Jakobo Aiessió följegyzései 
szerint a Balaton partján Augustus császár alatt 
több mint 20.000 ember lakott, akik Aquincumból, 
Scarabantiából, Aquilciából és Rómából jöttek. 
Különös előszeretettel laktak a római patríciusok 
a mai Badacsonyban, mely hely Nero alatt n leg­
rettenetesebb orgiák és bachanaliák színhelye volt. 
A Balaton Augustus császár halála után, ki Fe­
néken még egy cirkuszt is építtetett fennek rom­
jait röviddel ezelőtt ásták ki), a római hadvezérek, 
méltóságok és szenátorok „üdiilőkertje“ maradt. 
Ha valaki nyáron néhány hetet egy barátnője 
társaságában zavartalanul akart eltölteni, úgy a 
Balatonhoz utazott.

Nero alatt jött Badacsony divatba, mely 
helyet Bulcá-nak hívták. Nero, a ki vagy háromszor 
tartózkodott hosszabb ideig .a Balaton mellett, 
gyönyörű kastélyt építtetett magának. Volt ezen­
kívül egy diszbárkája, a melyen kisebb-nsgyobb 
utakat tett-a Balatonon és a Bakony erdejében 
vadászott vaddisznókra. Buieában gyilkoitatt.a 
meg Nerp nagynénjét, Meneninát, mert életmódja 
miatt heves szemrehányásokat tett neki.

A császári és más előkelő udvarok áital 
kifejtett fény, pompa s az ezzel járó szórakozások 
persze még vonzóbbá tették a Balatont, a hová 
a szomszédos országok uralkodói is siettek el­
jönni néhány heti üdülésre. A „Balatoniói — 
Írja az akkori krónikás — idillikus utak vezettek 
be a zöld hegyek közé. Az utak mentén s a 
paradicsomi völgyek ölér. ékes paloták és villák 
emelkcdének; ezen épületek nagyrésze idegen 
királyoknak és a római birodalom alkirályainak 
képezte nyári lakhelyét."

„Földhegyre, a tó túlsó felére, gyakran nagy 
társaságok mentek és vig mulatozást csaptak!" 
— áll a régi Írásokban. A somogyi oldalon, valahol 
Boglár vagy Fonyód táján, amolyan ösmertebb 
kiránduló vendéglő vagy csárda létezhetett s az 
átrándulók bizonyára ott mulatoztak és szóra­
koztak.

BiFeát, vagyis Badacsonyt azután tűzvész 
pusztította el s többé föl se épült. Aquincum és 
Scarabantia hanyatlásával a rómaiak építette 
helységek is mindinkább elnéptelenedtek. — 
Azután nagyot zökkent a világ kereke is: Karthágó 
megsemmisült, Róma ledőlt s ennek roppant 
nagy kiterjedésű birodalmait a népvándorlással 
ideszakadt uj népek s nemzetek foglalták ei. Amikor 
a mi cicink idekerültek, már megint volt élet a 
Balatonon, bárha nem is a hajdanihoz hasonló, 
a mi aztán hol gyengéid. hol jobban ápolva, 
fönn is maradt napjainkig. Most pedig azon az

a legjobb magyar és kül­
földi írók legújabb müvei 
raktárra érkeztek és ere­
deti bolti áron kaphatók

B a lk á n y i E rn ő
könyvkereskedésében

Alsólendva és Muraszombat
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utón halad, hogy a regi, legendás idők szép 
e.etené isszebbés viru'óbb éiet kezd kibontakozni 
a hajdani világ népei á tál is bálványozott szép­
séges magyar tengerünk part] in.

János bátyám méltatlankodik.
Karcolat.

Fölkaptam az apostolok lovára és meg sem 
álltám János bátyámék falujáig, ahol az arany­
kalász meg a fehér cipó, a népköltészet meg az 
araszos szalonna terem. Kiéhezett gyomorral, a 
falusi magyar konyha minden falatjáért lázasan 
dobogó szívvel nyitottam be János bátyámék 
portájára, ahol a Bodri a.ig ismert meg, olyan 
sovány lettem, viszont én is alig ismertem rá a 
Bodrira, olyan jó húsban volt, annyira meg- 
emberesedett. Majdnem megugattuk egymást.

János bátyám éppen azzal a százforintos 
csizmával bajlódott, amit még a háború előtt 
csináltatott nyolc forintért. Nem akart a lábára 
menni, annyira megvastagodtak a János bátyám 
mozgó husoszlopai; aztán a lajbijaval gsiit meg 
a baja, nem akarta beérni, annyira megpocako- 
sodott, mióta az ánglius kiéhezteti. Szidta is a 
csizmadiát meg a szabót, aki egyebet sün tesz, 
csak a paraszti népet nyúzza, essék le az álla!

— De pápista színben vagy, öcsém, — 
sajnálkozott rajtam.

— Hja, János bátyám, a várisi levegő . . . 
Hanem kedves bátyám ugyancsak megvastagodott.

— Hja, kedves öcsém, ez a jó ía.usi levegő. .
— Hová, hová?

Fölnézek majd a községházára, meg­
tudom, hogy miféle úri huncutság készül már 
megint ellenünk. Azt mondják, hogy nem szabad 
a gabonát eladni, hanem majd rekvirálják, az apjuk 
ide-odáját. Nem elég, hogy m. ximá mák, még 
rekvirálnalf is.

- Bizony, bizony. Hát Zsuzsa néném?
— Bement egy kicsit a takarékba.
— No persze, muszáj kamatot fizetni.
— Kamatot? Mii gondolsz, öcsém, hogy én 

adós ember vagyok?
— Háború elölt volt egy kis ángária a föl­

dön. Emlékezem rá, hogy a kamat miatt sokat 
sopánkodott J inos bátyám.

— Hja, öcsém, az a háború előtt volt, de 
azóta már egy kis földet is vettem.

— Hát akkor mit keres Zsuzsa 'néném a 
takarékban ?

— Hát a baj a’ baj V»*it egy kis fö öslcges 
pénz a háznál, azt vitte be, nehogy itthon laba 
keljen, mert zsivány világ van most.

Kerüine-e azért egy kis harapnivaló?
— Nagy fát mozgatsz. Rettentő módon.sa­

nyargat bennünket is ez az állapot; csoda, hogy 
éhen nem pusztulunk.

Csakugyan: a.ig tudott János bátyám eiő- 
kaparászni egy kis sonkát, egy kis szárazkolbászt, 
egy-két kilónyi szalonnácskát, egy tál hideg rán­
tott csirkét, egy kis ruróí, vajat, gyümölcsöt, meg 
egy kancsó borocskát.

— Egyél öcsém, most nincs több. E/. a 
kutya háború bennünket is megsanyargat. Persze, 
nálatok is nagy a drágaság. A zsidók csinálják, 
öcsém, a zsidók.

Éppen most fordult be a kapun egy zsidó: 
a marhakupec. Szinte sírva kérte János bátyámat, 
hogy azt a nyavalyás borjtit adja oda 900 koro­
náért, de János bátyám az 1000 koronából nem 
engedett.

— Ezt is csak azért adom annyiért, mert 
fogytán van a takarmány. Muszáj potom áron 
elvesztegetni.

Aztán egy kis tejért jöttek. János bátyám 
nem röstelte a dolgot, beszaladt a kamrába és 
ki is mért néhány liter tejet potom ötven krajcár­
jával. Hja, drága a takarmány!

— Egy kis gabonája csak marad János 
bátyámnak? Az a kutya rekvirálás csak nem 
hagyja üresen a kamráját?

Az öreg hamiskásan mosolygott.
— A kamrámat igen, de a vermemet nem.
-t-  Hát aztán hol a verem?
— Azt még az apám lelkinek sem mondom

meg.

— Gabonát adott már el?
— Hogyne adtam volna.

Maximális áron ?
— Bolond kérdés! Úgy adtain, ahogyan 

vették és úgy vettek, ahogyan ad.am.
— H u a borrai hogyan állunk ?

Ke mis/in. Nemi termett annyi hordóm, 
mi.it amennyi borom készui Mu.s.áj e.kótyavetyél­
ne ni a mustot négy koronájával literjét. . .

És aztán peckesen megindult a százforintos 
csizmákban a községházára, hogy a rekvira.ás 
miatt a hivatalos urak e óit kikáromkoeíja magát: 
mért sanyargatják megint a magatajta szegény 
embert!

HIR_EK.
A megpróbáltatásnak

e súlyos három esztendejében sokszor érez­
tük azt, ami most a legvéresebb harcok 
utolsó két hete alatt eltölti a lelkünket: 
hogy milyen üres szófecsérlés most minden.
J mi elhagyja a szánkat, mialatt a soriunk 
ott dől el a véres fronton, mikor az Isonzó 
mellett annyi magyar vér folyik patakokban...

Zalaiak vére, testvéreinkké. Az Isonzó 
hősei között ott vannak a huszas honvédeink, 
a negyvennyolcas bakáink, kiknek frontját 
annyi ezer meg ezer katonája az olasznak, 
éjjel-nappal rohamzó hadosztálya sem tudta 
megingatni.

Ugy-e, lélekkel harcoltok, fiuk, hogy 
győzzetek? Mert a rettentő pokolban, az 
ágyuk irtó füzében megállani, kitartani és 
győzedelmeskedni, csak óriási lelki erővel 
lehet. Talán a szenvedés, a kitartás idején 
haza gondoltok, az édesanyára, a földre, a 
házra... mert mi is akkor rátok gondolunk.
Ti a hazára gondoltok, melyet szét akarnak 
szaggatni, mi rátok gondolunk, kiket keres 
a halál. Mi itthon szívvel dolgozunk, ti ott 
künn lélekkel harcoltok; egyért, a haza 
védelméért. A földért, melyen lakunk, a 
népért, melyért véreztek. Mert ti is tudjátok, 
hogy szét akarnak szakítani bennünket, kik 
annyi századon át együvé tartoztunk.

O de nem lehet, mert ti nem engeditek.
A vérrel áztatott lövészárkok hősei: kitar­
tanak. A király ott volt közöttetek, hogy 
köszönetét mondjon a hösiességtekért. A mi 
köszönetünket és hálánkat itt küldjük nektek, 
ó ki olvashatja közületek? ó ki maradt 
életben . . .  ?

Ki ad a kérdésünkre feleletet, ki törli le 
a könnyeinket, ki tud vigasztalni? Talán 
az ágyuk pokoli dörgése, mely megdübörög- 
teti a földet, talán a felhők, melyeket felénk 
üz a délnyugati szél ?

Kérdezzük a felhőket, azok ott vannak 
a magasban, ahol az Istent keressük . . . 
Kérdezzük tőlük: Meddig tart még ez az 
anyák, ez a hitvesek által megátkozott há­
ború, meddig tart még a falu némasága, 
üressége, meddig tart még a ti dicsőséges 
kinszenvedéstek abban a talián pokolban? 
Babérral a fejeteken mikor jöttök haza, 
mikor látunk benneteket viszont?

Kisérjen utaikon a magyarok Istene, hogy 
dicsőséges győzelem után hazatérve édes 
legyen a viszontlátás, amelyet bizonyára ti 
is, de mi is annyira óhajtunk.

Kérjük hátralékos előfizetőinket tar to­
zásaik mielőbbi beküldésére!

Eljegy zések. Kon y e .Mariska urleányt 
Bántornyán eljegyezte K r a j c s i c s  László Felső- 
besztercéröl. (Minden kli ön értesítés helyett)

C s i z s e k  Inna urleányt, C s isek  Károly 
IcndvahoSí/ufTui i ; zgatn-tnnitó kedves leányát, 
eljegyezte Reg , lc Karoly honvédszázados Buda­
pestről.

Jutalom a magyar nyelv sikeres ta- 
nitásáárt . A Pesti Hírlap milleniumi alapjának 
kamataiból 27 tanítónak 150 15.) kor. jutalmat
osztott ki Szent István napján, akik a magyar 
nyelvet kiváló sikerrel tanították nemzetiségi vi­
dékén. A jutalmazott tanítók között van ü e r s t n e r  
Margit muraszerdahelyi áll. iskolai tanítónő is.

A veszprémi uj megyéspüspök fe l ­
szentelése.  Néhai báró Hornig Károly veszprenti 
bíboros utódjának, dr R ó t t  Nándor veszprémi 
püspöknek felszentelése mint illetékes helyről 
kozák szeptember 23 án lesz Budapesten, ;.z 
egyetemi templomban. A felszentelést C s e r n o c h  
János hercegprímás fogj i végezni.

— A 18—20  évesek sorozása  Alsólend- 
ván. Amint emlitettük. az 1837— 1839 évi szüle­
tésű 18 23 éves népfelkelők szemléje A’söiuid- 
ván szeptember hó 14 és 15. napjain lesz meg­
tartva. Az egyes körjegyzőséfek szemle alá kerülő 
népfelkelői a következő sorrendben járulnak a 
sorozó-bizottság elé : Szeptember 14-én : a red esi, 
zorkóházai, Alsólendva községi, alsólendvavidéki, 
bagonyai, zalagyertyánosi, cser földi és belatinci 
jegyzőségek; szeptember 15 én: a esesztregi 
szentgyörgyvölgyi, lendvavásárhelyi, murabaráti, 
reszneki, bántornyai és baksai jegyzőségek.

Iskolai értesi tés . Az aisólendvai m. kir. 
állami polgári fiúiskolában az 1917 18. tanévre 
szóló beiratások szeptember hó 2., 3 , 4. és 5. 
napjain délelőtt 9 — 12 óráig az igazgatói irodában 
eszközöltetnek.

A javító vizsgálatokat 1-én tartjuk, és pedig 
a magántanulókét d. e. 8 órakor, a rendes tanu­
lókét d. u. 2 órakor. A szegénysorsu tanulók 
számára szükséges tankönyveket 7-én osztjuk ki. 
A tanévet megnyitó ünnepélyes istentisztelet 
(Veni Sancte) szept. dán  reggel 8 órakor tartatik, 
a tanítás pedig 10-én kezdődik.

A beiratáskor a tanulók szülőik, vagy azok 
helyettesei kíséretében tartoznak megjelenni s is­
kolai bizonyítványukat az igazgatónak bemutatni. 
Azon tanulók pedig, akik először iratkoznak be 
intézetünkbe, a beiratáskor születési bizonyítvá­
nyukat s ujraoltási bizonyítványukat is kötelesek 
bemutatni. Az évi tandíj 16 korona, mely összeg 
vagy egyszerre, vagy előleges félévi részletekben 
is fizethető. A tandíjon kívül minden tanuló ki­
vétel né.kül 3 kor. felvételi, 1 kor. ifjiisági könyv­
tári, 1 kor. kirándulási, és 1 kor. értesítői dijat 
tartozik fizetni. Ezen 6 kor. dij a beiratkozáskor 
azonnal fizetendő.

Szegénysorsu és jó magaviseletü tanulók 
tandíjmentességért folyamodnak, de csak azon 
esetben, ha olyan bizonyítványuk van, melyben 
— az éneket, szépírást és tornát nem számítva — az 
elégséges osztályzat kevesebb, mint a jeles és jő 
együttvéve. A tandíjmentesség iránt a kérvényt a 
kir. tanfelügyelöséghez kell címezni s mindjárt a 
beiratkozás alkalmából az igazgatóságnak átadni. 
A kérvényhez csatolandó: I. az előző tanévről 
szóló iskolai bizonyítvány; 2. az egy évnél n m 
régibb keletű szegénységi bizonyítvány.

Szegénysorsu tanulók az ifjúsági segélyzö- 
egylet részéről tankönyvekkel es rajzszerekkel 
is ellátatnak, azonban az alapszabályok értelmében 
80 fillér használati dijat kötelesek fizetni «a be­
iratkozás alkalmával.

A vidéki tanulók figyelmeztetnek, hogy az 
igazgatóság előleges tudta es beleegyezése nélkül 
szállást fogadni nem szabad.

Alsólendva, 1917. augusztus 25.
Kiss Dénes, igazgató.

-  Beiratások az izr. elemi iskolában. 
Az aisólendvai izr. elemi iskolában a beiratások 
szeptember hó 1 — 4. napjain délelőtt 9-től 11 
óráig tartatnak.

imakönyvek, naptárak és képeslevelezőlapok
nagy választékban és ju tányos árak mellett kaphatók

BALKÁNYI ERNŐ könyv- <ís pupirkereskedésében Alsólendvún. -j.:...1
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Nyilvános nyugtázás. A belatinci fiatal­
ság augusztus hó 20 an rendezett jótékonycélu 
kerti ünnepélyén, amelynek tiszta jövedelme a 
2600 koronát meghaladja, szives feiii'fizetéseikkel 
az anyagi sikert a következők voltak szívesek 
elmozdítani: Ziciiy Mária grófnő. Batthyány
Zsigtnond gróf 150— 150 korona, Snint Julién 
markiné 140 kor. Zichy Ágost gróf 110 korona, 
Zichy Anastasia grófnő, Fedrigotti Mária grófnő 
100—100 kor. Árvái Heniik 54 kor., dr. Hajós 
Ferenc 50 kor.. Konrád Emma bárónő, Huber 
A'ajos 3 0 - 3 0  kor. Vörös Márton, Szöcs Lajos, 
dr Strasser Ármin 20—20 kor.. Kiihár István, 
Kulcsár Miklós 1(3 — 16 kor.. Hajdú Aladár. Zorkó 
Ödön 1 4 - 1 4  kor., Vörös Vilma, Vogler Ilonka 
12 - 1 2  kor., Tkalecz Vilmos 11 K. ö/.v. P.escher 
Ferencné. Púnk István, özv. Kondi Lajosné, dr. 
Brandieu Szi viusz. Szilágyi Dezső, Bö cs Gvu a 
dr.. Hajdú Jenő. Krebsz Arno:d, Pallér Kálmán 
10 — 10 kor., dr. Geiger Vilmos, Krajcsics Mariska, 
jön ás János, Vogler Károly 8 - 8  korona, Bayer 
Róbert, Balcz Aifréd, Feisz László, dr. Czipott 
Zoltán. Deutsch Ede, Bassa Iván, Csácsics József, 
Bérűén András. Mankó József, Hajdú Zoltán 6 -6  
kor. Kaufinann Ignác, Kapocsy József, Szeder 
István, Zsilek Ferenc, Fodróczy Jenő, Bacsics 
Árpád. Nyíró Boriska, Turv József. Preininger 
Jánosné. Győry Kálmán 5 5 kor. Weisz Béla,
Kaufinann Henrik. Sostarics Elek. Osterer Károly, 
dr. Matton Hi da. Nemes Miklós. B. snyák Lajosné
4 4 kor.. Zágonyi János, Go'dstein Lajos, Fábián
Péter. Fekete Ge/a. Küh.ar Alajosné. Orbán Fonka, 
IL f mami Manó 3 3 kor, Ho ezer Béláné. S.aáry 
József. Fiih'p Jenő, Grassanovics Antal, Kapocsy 
Józsefne. özv. Mady Paine. Ilabacht János, Zsbiil 
József. Cs: csinovics Imre. Krapecz Endre 2 2
kor, ö/v. .Monda Ferencné, Nádai Sándor. Czipot 
Endre, Apatics János. Wiassics Mária, Zsizsek 
Márton, llobor Kálmánné, Zanfuchs Lipót 1 — 1 K

- Meg nem jelentek, de belépti dijukat beküld - 
ték : Dr. 11 j" S  Ká mán 103 korona, Gróf Mikes 
János. Fuss F Nándor 50 50 K. dr. Kamniker 
Ferenc. Schvveinhammer János 20—20 kor . dr. 
Boda János, Mráz Kálmán, dr. Váiyi Sándor, 
Török István. Pósfay Pongrác, dr. Kecskemétit)’ 
Albert. Csáki István* Varga Ferenc. Tersztenyák 
József 10 10 K, Poliák József, Toplak István,
Szöcs János, Székely Emi1, Szabó Döme, Breier 
Ignác, Balkányi Ernő, F.henspanger Anna 5 - 5  K. 
Praegartner Miéi. Danitz Sándor, Lánc/ György
3—3 kor. Fogadják a nemesszivii adakozók ez 
utón a rendezőség leghálásabb köszönetét.

— Jótékonyság ,  özv. Ehrenreich Jánosné 
a városi szegény-alapra 8 koronát volt sziv.s 
adományozni. Az adományért őszinte köszönetét 
mond az Elöljáróság.

Treiber Mihály lendvahosszufalui községi 
hiró lapunk utján 5 kor.-t adományozott a Vörös- 
Kereszt Egyletnek Az összeget eljuttatjuk az egye­
sület alsólendvai fiókjához.

A szilva maximálása. A hivatalos lap 
közli a kormány rendeletét, melynek értelmében 
métermázsánkint az őszi szilva árát 20 korona 
helyett 33. a nyári szilváét 12 korona helyett 22. 
a nyári szilvából készült 3 — 4 százalékos cefre 
árát 13 koronáról 20. az őszi szilvából készült
5 százalékos cefre árát pedig 16 koronáról 30 
koronára emelte fel.

— A 48-as  bakák  dicsérete. A hivatalos 
jelentés már nem egy ízben emelte ki a háború 
óta dicsőséget dicsőségre halmozó vitéz 48-as 
bakáinkat és 20-as honvédcinket. A tegnapelőtti 
hivatalos jelenlés ismételten megemlékezik a48-ik 
gyalogezrednek a talián pokolban az utóbbi na­
pokban folytatott titáni harcairól s ércnél is mara­
dandóbb emléket állít benne g'óriás véreinknek. 
A hö» 48-asok harcairól szóló hivatalos jelentés 
igy szól: „A nagy isonzói mérkőzés tegnap is a 
legnagyobb elkeseredéssel folytatódott. A védők 
ércfala győzelmesen állott ellent a legsúlyosabb 
rohamoknak. A Kaitól északra fekvő területen a 
reggeli órákban két olasz támadás összeomlott. 
Podlescenéi, Madoninál és Britofnál az ellenség 
egész napon áT a késő éjszakáig szakad d ánul 
uj tömegeket vetett harcba állásaink ellen. Összes 
rohamai megtörtek vitéz harcosaink szívós helyt­
állásán. A sok harci eszközhöz, amelynek segít­
ségével az ellenség megtörni kísérelte ellenállá­
sunkat, tegnap egy uj járu't, amelyet ezen a 
területen alig vártunk volna: Britoftól keletre 
olasz lovasság rohanta meg elsáncolt állásainkat. 
Géppuskáink tüzelése fogadta és megsemmisítette 
őket. A Monté San Gábrielen küzd ') hőseink 
számára augusztus 29-ike ismét nehéz órákat

hozott. Az ellenség újból és újból rohamot indí­
tott a védn.ü elleti. Este felé sikerült neki az 
északi lejtőn árkainkba behatolni. A sötétség be­
állta után nagy viharban csapataink ellentámadást 
indítottak. Az uj küzdelem az olaszok rendetlen 
futásával végződött. Görztöl keletre sem engedett 
még az ellenséges seregek nyomása. Ha délelőtt 
csak egyes támadásokat kellett is visszavernünk, 
délután már többórás pergőtűz után az ellenség 
újra általános nagy kiterjedésű tömegtámadasba 
ment át. San Marco területe újra a küzdelem 
központjában állott. Szuronnyal és kézigránátok­
kal itt épp úgy, mint mindenütt Sv. Katherina és 
Vertoiba közt megtartottuk első vonalunkat. Kos- 
tanjevicei arevonaiunkat a sikeres rajtaütés után 
kissé előretoltuk. A legutolsó harcokban egyéb 
csapatok között a 10. (Przemysl) és a 48. (Nagy­
kanizsa) ezredek osztagainak alkalmuk nyi.t arra, 
hogy különösen kitüntessék magukat. Az ellenség 
véres veszteségei rendkívül súlyosak."

Nem lesznek újabb sorozások. A Zala 
írja: Nemrégiben az érdekeltek körében az a hir 
terjedt el, hogy az idősebb korosztályokat — a 
melyekre már többször mondták ki az untauglichot, 
rövidesen újból sorozni fogják. Illetékes helyen 
történt tudakozódásunkra azt a választ kaptuk, 
hogy az idősebb évfolyamok ujrasorozásáról ez 
idő szerint szó sincs.

Megölte két gyermekét, azután ön­
gyilkos lett. Zalaegerszegről jelentik: B o  1 e v á cz  
János 46 éves ny. csendőr őrmester, akin már 
régebb idő óta az agylágyulás tünetei mutatkoztak, 
pénteken a kora hajnali órákban a lakása udvarán 
levő kútba dobta két gyermekét, a 3 éves Rózsit 
és a 2 éves Bözsit, azután ö maga is a kútba 
ugrott. Mind a hárman meghaltak. A borzalmas 
tettet déltájban fedezték fel i szomszédok. A 
szerencsétlen ember, kinek baj., a tavasszal vált 
komolyabbra, amikor felesége tiidővészben meg- 

jjalt, egy sebtében irt papírlapon a következő 
sorokat hagyta hátra: „Betegségem miatt nagyon 
le vagyok gyengülve. Dolgozni nem tudok. 
Nem ér igy az élet semmit. Két kis leányomat, 
hogy senkinek lába alatt ne legyen, elviszem ma­
gammal." A három halottat óriási részvét mellett 
temették el a zalaegerszegi temetőben. Közös 
sírba helyezték őket.

— Visszajöttek az erdélyi menekültek.
Mintegy tiz nappal ezelőtt örvendetes hirt kap­
tak a városunkban elhelyezett csikmegyei erdélyi 
menekültek. A vármegyétől rendelet érkezett, mely 
szerint rég nem látott lakóhelyükhöz közel, Maros - 
vásárhelyre szállítják őket. Szombaton és vasár­
nap a menekültek — számszerint mintegy 60-an 
— útra is keltek s elutaztak városunkból. Pod- 
gyászukat és kevés élelmiszereiket egy külön 
vaggon szállította. Budapestig szerencsésen él- 
jutón a menekültek karavánja, ott azonban ki­
szállították őket a vonatból és azt mondták nekik, 
hogy nem utazhatnak tovább, vissza kell térniük 
Alsólendvára. Az okot nem mondták meg nekik. 
A menekültek tehát három napi viszontagság után 
a mull héten visszajöttek városunkba, de már 
podgyász nélkül, egy szál ruhában, mert a ruhá­
jukat, ágyneműjüket és kevés elemózsiájukat vivő 
vaggont Pesten elmulasztották lekapcsolnia vo­
natról. Most itt állanak a menekültek ágynemű, 
ruha, minden nélkül s azt sem tudják, hogy hol 
és merre van a holmijuk.

— Tanévnyitás a róm. kath. népisko­
lában. Az alsólendvai róm. kath. elemi népisko­
lában a behatásokat szeptember hó 5., 6. és 7. 
napjain eszközük. A*, ünnepélyes Vc'Hi Sancte
8-án reggel lesz.

— Halálos végű fürdés a Murában.
Novak Márton wernsee-i (Stájerország) napszá­
mosnak a napokban valami dolga akadt járásunk­
ban Felsőbesztercén s mikor dolgát végezte, a 
Murába ment fürödni. Fürdés közben örvénybe 
került, a folyó sodrása elkapta és elmerült. Holt­
testét csak hosszas keresés után találták meg.

— Gázolt a tapolcai vicinális. A Tapol­
cáról Keszthely felé tartó tehervonat Kisörs állo­
másnál egy 75 — 80 éves, öreg munkáskinézésü 
embert elgázolt. Valós'inil, hogy az öreg nem 
hallotta a vonat közeledését, a vonatvezető pedig 
a sötétben nem vehetve észre a szerencsétlen 
öregembert, akit a vonat elütött és halálra gázol. 
A ha.ó ágok nyomozzák kilétét.

— Koleragyanus megbetegedés Mura- 
szerdalielyen. A múlt héten koleragyanus eset 
történt a városunkhoz szomszédos Muraszerda- 
hely községben, Mart m a n n Lajos állomásfőnök 
családjában. P f a n c z e 11 e r Elek, egykori alsó­
lendvai iparos, az állomásfőnök apósa a múlt héten 
hányás, hasmenés és görcsökben megbetegedett. 
A rettenetes kinok közt vergődő emberhez pén­
teki n délelőtt elhívták dr. B r ü n n e r  József alsó­
lendvai orvost, aki tüzetes vizsgálat alá véve a 
beteget, az esetet ázsiai kolerára gyanúsnak ta­
lálta. Az orvos ezután intézkedett, hogy a beteget 
az állomásfönök lakásáról a községi járványkór­
házba szállítsák, .intézkedett az állomási épület 
lezárásáról és az állomásfőnök felváltásáról, egy­
úttal pedig bejelentette az esetet a Csáktornyái 
főszolgabírói hivatalnak. Dr. H u s z á r  Pál tb. 
főszolgabíró és dr. K o v a c s i c s  Fere .c jáiá i 
orvos Csáktornyáról még aznap délután kiutaztak 
a beteghez s a járásorvos a megbetegedést 
ugyancsak ázsiai kolerára gyanúsnak minősítvén 
a beteg bélváladékát vegyvizsgálat végett illeté­
kes helyre felküldték s a betegség esetleges ter­
jedésének meggátlása céljából szigorú óvó és el­
különítő intézkedéseket foganatosítottak. A meg­
ejtendő baktcorologiai vizsgálat fogja megállapí­
tani, hogy tény’eg ázsiai kolera esete forog-e fenn. 
A beteg állapota rendkívül su yos.

— Az Alsólendvai Takarékpénztárnak 
mai számunk hirdetési rovatában megje enö s az 
uj magyar vörös-kereszt nyeremény-kötvényekre 
vonatkozó hirdetésére felhívjuk tisztelt olvasóink 
figyelmét.

A karszti csata elhomályosítja a 
napot. Az olasz harctérről irják a következőket: 
A tizennegyedik karszti csata eddig soha nem 
képzelt vadsággal pusziit. A mindenféle kaliberű 
ágyuk és egyéb öldöklő fegyverek szakadatlanul 
működésben vannak A felhőt’en égboltozatról 
perzse ően ömlik le a nap tüzes melege. A fénye 
azonban nem látható, mert a szörnyű tűz vastag 
fiis’- és szennyláváia teljesen elhomályosítja a 
csaták mögö.t ragyogóan fénylő napot. Á tüzes­
véres füstfelhőket állandóan szennvesiti az utak 
irtózatos pora is, amelyet a sebesültek szállítási, 
foglyok ifiegvidult masirozása és az ijesztő nagy­
ságú municiós autók szakadatlan szágu'dozása 
vernek föl. A szennyes sö'étségben az olasz 
röpülősök 150 —200 méternyire leereszkednek a 
mi áldásaink fölé, hogy ágyús kollégáiknak, mázsa­
számra hozott bombáikkal, segítsenek a pusztítás­
ban. Es ezenközben ez irtózatos pokol haszon­
élvezői világszerte kurjongatják, hogy nem tár­
gyalnak a végső győzelemig (S. L )

— Meggyilkolt szerb fogoly. A háborús 
szláv szimpátiának különös formájával találkoz­
tunk az idei radai (kanizsai járás) búcsún. Orosz 
és szerb hadifoglyok kerültek összetűzésre. A 
dolognak radikális vége lett, mert egy szerbet az 
oroszok agyonszurtak. íme egy példája a sokat 
hangoztatott orosz-szerb hazafias barátságnak.

— A hősök sírjai. Ugrón Gábor belügy­
miniszter körrendeletét küldött a törvényhatósá­
gokhoz, amelyben a vezető tisztviselők figyelmébe 
ajánlja, hogy a haza védelmében és hazafiul 
kötelességük teljesítése közben áldozatul esett 
hősök — akár saját fiaink azok, akár szövetsé­
geseinké, akár az ellenség sorából valók — a 
hozzájuk méltó eltemetésre, sírjaik megjelölésére 
és gondozására érdemesek. Közli a rendelet, hogy 
a hadügyminiszter a különböző harcterek körül 
nyugvó hősök sírjainak felkutatására és a szét­
szórtan heverő tetemek összegyűjtésére katonai 
munkásosztagokat szervezett.

— Agyonütötte a férjét. Házsártos, vesze­
kedő természetű ember volt M a rto n  Gábor 
balatonfüredi lakos, különösen In néhanapján 
felöntött a garatra. Ilyenkor aztán családjának sem 
volt maradása. Vasárnap különösen sokat talált 
bevenni a jóból, széles jókedvében tört-zuzott, 
majd darabokra tépte a nála levő tiz és húsz- 
koronás bankjegyeket. — Később kiment a szőlőbe, 
ahol felesége és fia csendesen dolgozgatlak. 
Maiton nekiment a fiának i’s iit'egelni kezdte. 
Felesége a fiú segítségére sietett s a veszekedés 
hevében egy karóval ugy talá.ta az ittas embert 
fejbevágni, hogy az szörnyethalt. A csendőrség 
megindította a vizsgálatot.
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Megjelent a2 uj bélyegilleték-táblázat.
SÍ került fnrgalomba a most életbelépett ok- 

mánybelyeg illetékre vonatkozó uj táblázat. 
I ekintettel arra, hogy niég az 1917. évi naptárak 
legnagyobb részé is a régi bélyegtarifát tártál- 
m.'i/za. a nagyközönség sok tévedéstől ös bírsá­
golástól óvhatja meg magát, ha a szóbaníorgó 
táblázatot megszerzi. Kapható Balkányi Ernő 
pnpirkereskedeseben Alsólendván. Ára 20 fillér.

A magyar urileány-társadalomnak
és intel.igens családoknak a legkedvesebb és 
legolvasottabb képes heti folyóirata az „Elet." 
Művészi képeivel, irodalmi értékű elbeszéléseivel 
a legélénkebb magyar folyóirat. Cikkei a legjele­
sebb férfi es női irók tollából kerülnek ki. Minden 
vasárnap megjelenik és egy negyedévre 5 korona 
az előfizetési dija. Szerkésztóség és kiadóhivatal: 
Budapest. I., I'ehérvári-ut 15 c. Mutatványszámot 
készséggel küld a kiadóhivatal.

— Olvassa „Az Est‘‘-et, ha mindenről infor­
málódni akar. „Az E$t“ riportjai mindig kimerítik 
a nap eseményeit, mert „Az Est** mindent megír 
és mindenről tud, ami közérdekű. „Az Est" munka­
társai mindenütt ott vannak, ahol esemény történik, 
hogy a lehető leggyorsabban és a személyes meg­
győződésen alapuló pontossággal Írhassák meg 
tudósításaikat, az ország minden részében és a 
külföldön pedig olyan szervezett tudósitógárda 
látja el a hírszolgálatát, amelylyel szemben a világ 
legelső lapjai is elismeréssel vannak. Ez a magyará­
zata annak, hogy áz egész világ sajtója naponta 
sokszor hivatkozik „AzEst“-re, mint forrásra, közli 
tudósításait es táviratait, azzal a biztos tudattal, 
hogy „Az Est" citálásával már a hitelesség bélye­
get is rányomta a közleményre.

Az Érdekes Ú jság az elmúlt félév alatt újabb
bizonyságát adta annak, hogy a leggazdagabb, legszebb 
es a iegerdekcsebb magyar képes hetilap. Ünnepi számai, 
melyeknek borítékai színes mélynyomásban pompáztak, 
a kiállítás szépségében, a tartalom gazdagságában és az. 
iiigyenmellek etek sokaságában felülmúlták mindazt, amit 
idáig magyar lap olvasóinak nyújthatott, de egyben meg­
mutatták azt is, hogy Az Érdekes Újság előfizetői sorába 
relepni megtakaritast jelent. A drágáobra szabott ünnepi 
szamokat ugyanis-az előfizetők minden ráfizetés nélkül 
kapjak meg. Az ünnepi számok kedvezménnyel szolgai 
Az Érdekes Újság előfizetőinek. Az Érdekes Újság Deka- 
nieronja. Az Érdekes Újság Háborús Albuma mellett be­
vezette Az Érdekes Újság könyveit is. melyek a legjobb 
magyar írói regényeit es elbeszéléseit tartalmazzák. A jú­
lius ’l -én belépő éá'tizetók kívánatra ingyen kapják meg 
e soiozatbol .YU'lnár Ferencnek „Az aruvimi erdő titka** c. 
kötetét es egyszersmind jogot váltanak arra, hogy ugyan­
csak m; a i n kapják bzomahazy Istvánnak október folyamán 
megjeleni' „Úgy éjszaka Pcterpusziáu** cimii könyvet elő­
fizetési feltété.eink ereimében. Most belépő előfizetői sza­
mara meg egy kedvezményt tartogat Az. Érdekes Újság, 
amennyiben a szenzációs „Koronázási Album** most ké­
szülő második kiadását 20 korona helyett 15 koronáért 
rendelhetik meg. Az Érdekes Újság előfizetési ára negyed­
évenként 5 korona.

.Megjelent a Milliók Könyve 45-ik 
szám a: Jókai Mór „A cigánybáró" 
cimii gyönyörű regénye. Ára 40 fillér. 
Kapható Balkányi Ernő könyvkeres­
kedésében.

M  l é t e  I w .
Alsólendván, Szenthárom­
ság hegyen 25 30 hl. saját 
termésű 1915-i, literenkint 

5 koronájával eladó.

Özv. Tónika Györgyné.

KÖNYVNYOMDÁBA 
e g y  t a n u 1 ó 1 e á n y 
fizetéssel a z o n n a l  

felvételik.

Az uj magyar Vöröskereszt nyereménykötvényekre
(sorsjegyekre)

az eredeti kibocsátási áron K 52.— elfogad előjegyzéseket

az „AUSÓLENDVAI TAKARÉKPÉNZTÁR* Alsólendván.
Játszási időtartam SO év.

11 esetben 1 millió koronás
19 „  V. „
9 „ 300.000

Az első 30 esztendőben:
9 esetben 200.000 koronás

34 „ 100.000
20 „ 50.000

főnyeremények vannak. Azontul minden kínzásnál a íönvereménvek 1\ 450.000, 
K. 300.000, K 200.000, \{ 100.000, \{ 20.000 stb. tesznek ki.

Az összes nyereménykötvények a sorsolási időtartam utolsó évében a név­
érték kétszeresével, vagyis 80 K-val kerülnek beváltásra.
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Előfizetőink 
ingyenes hirdetési Ipar és kereskedelem Előfizetőink 

ingyenes hirdetési 
rovata.

H E L Y B E L IE K  :

A.'Ulf.l ii . JÓZSEF építési vullalko.:...
Zivallui L-jtiu-si lervrk ke-/.itosot. imiui*‘iitiemü « t it- 

ke/.fst, valamint szakvélemény ada-at.
IíAUKH HKIi.MAN horKereskedü. Kész. eipti rak tar
BLAU és BARTOS röfösáru- es késrruha-üzlete. 

Nagy raktár uri-tliv.it cikkekben.
BECK OSZKÁR foiirászterme Főút, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője V..suli-mc:iban 

ERMKNYI JANII.' babsütü Os me. rsknlacsus. 
EPl’ INGEll SA.MT n-gk. gyáros es jii./.írIi.in majd.
ECKER l’AL kaiapestnester kalap - üzlete, EeUtca 

Najjv raktár férfi- és fiukalapokban.

FEUENCZY JÓZSEF vendéglős.
FREYER LIPÓT fiiszer-, norinbergt . dis/tmi-, 

üveg- és purceílán-kereskeilése

FEHEK ANTAL kiíx-..;.i- es koesi-kovuCS. 
FUCHS JÁNOS borbély- és fodrász. Főút.

OOMBOSY es WENUI. fűszer-, csemege-, rövid-, 
noritibcrgi-. üveg- es porczullan-úru kereskedése.

GROSZ FERENC bérkocsi-vállalata.
Kényelmes bérkocsi mindenkor rendeikezesre ail.

GU.NCZ GA1JOK pékmester' 
özv. GALLiTS TAMASNE kéniényseprö-mesternó 
GUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca

Ozv. GREGORLNCS1CS jOZSEFNÉ szikviz- 
gyara, Aisó-utca.

GERiCS JÁNOS vegytskereskedése, sajtár-, sziia- 
és kezikusarúk raktara, szeszes italok kismerieK- 

beni eiadasa, a vasútállomás ateheneben.
JtlEGEDlCS t>TVAN csizmadia.

HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épük-i-asziaios. 
Kész bútorok es különféle koporsók nagy raktara. 

Klein  DÁVID szállítási (spediteur) vállalata
LEYASICS \ ILMA ajánija fenykepcs/.eti műter­
mét (Alsólendva, F'uut, Aruslein-üzlci áteiicnebui). 
Készít a legjutanyosabb arak mellett fénykepéket 
minden nagyságban. Felvételt barmikor cs/kozüI.

MAVEK OKON órás es ek.v eresz. Nagy raktár 
china-ezüsl árukban.

MAI KEK FERENC s/ubal'rstö «•.- mázoló.

MARTON KÁLMÁN v.iskcrcs»kcd<'.-c. Eegn..-\• ■•.'b 
választék v< ?■ «•> vuMóáseklmn. Varrógép-.gaz a-agi 

gép-, szt*n-, Cement- es tnaloniko-raklár.

N El KAI EK ANBK.\> „ I v o m r  nag\vi «je 
NÉMETH ERNŐ íoüraszternie Főutca, Bcck-liáz

POLKÁK EAZAK nagykere-kedö. Dohány es 
szivar nagy-áruda.

PÉK KO V ENDEL. hentes.m-üzlete a 1 t.ulon. 
RUDAS SÁNDOR cipész.

Rl'TÓIM R JÁNOS v.'sir.i \\ r.déglös. sertés- es 
m a r!i a k e r e s k ■ • d ő. V a s u t i - u t c a.

SÍPOS DANIÉI, c sűrendő uriszabó (Főnt). 
SIMONRA JÁNOS szijgyártn. 

SUHAFFHAL’SEK ENDRE mechanikus.

Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt , gabona- 
és szénkereskedése

STERMAN JÓZSEF ácsmester

SCHÖN JENÓ vegyesáru- es börkereskedése 
a vasúti állomás átelienében.

SCHWARCZ ZSIGMOND cipész Főút. Kopeczki- 
féie ha/. Eválial uj nuinkát, úgyszintén javítást.
TITLhR ANTAL szíj-.vart"-mester, Kanizsai-utca 

TEICHMANN HENRIK szikvizgyára. Főutca 
TOMKA GYÖRGY vas- es íüszerkercskedese 
11\ ADAK FERENC vas- és füszerkoreskedest:. 

TAKÁTS FERENCZ asztalos.
I'OPEAK JÁNOS vegycskore.skpUe.se. mész- es 

cement-raktára es eement-aru készítést.
„URÁNIA** mozgószinház az ernyogyár épületé­
ben. Fletenkint 2 3 előadás, érdekes műsorral!
VARGA MÁ1YÁS Alsólendva. Ead szőiöoltvá- 

nyokat a legjobb fajokban.
VLAY ISTVÁN csizmadia, Városház-utca.

\\ OK IMÁN KENŐ rőfös- es divataru-kerc-kede-e. 
WEISZ LIP07 divatárukereskedése s ciptfraktára 

WALTERSDORFER ADOLF mészáros.

V ID É K IE K :

AG IS IVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BRÚLL KÁROLY gőzmalma Rédics. 

BOROS JAKAB vendéglője Budapest 
BEKÉNV1 IS 1 VÁN kereskedő Lendvav.lsárhely. 
CSERE KAROLY ' sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DOMA JÓZSEF vendugios Lendva vásárhely 
DZSl KAN JÁNOS vendéglős Aisuiakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy. 
EPPlNüER SALAMON es FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár.
EPPINGER JÓZSEF Csesztreg aján ja minden­
nemű cement-áruit, csövek, hidak, vályúk és 

minden e szakmába vágó cikkeket.
ENGEL IGNÁC kereskedő Kerkaszentniikiós. 

FRANKO ANTAL vendéglője Bán tornya.
Fi KM ALAJOS kereskedő Kerkaszent inikli >son.

El LSI ADOLF vendéglős Rédics.

FÖLDI.S MÓR „RoyalN-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKO GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
FRIEDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Belatinc 

OlDEK (ti SZTAY vendéglős Zsitkóc.

GÁL JÓZSEF ino.uar Pcleshaza.
GAAE SÁNDOR molnár Rédics.

HOR\ Ali i  IVÁN vendéglős Bantornya 
HORVÁTH MARTON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Celldömölk.
HARANGOZÓ JÓZSEF újonnan megnyílt ven­

déglője és vegyeskereskedése Nagvpalinán.
HOSSZÚ KaROLV m.éumberlő Kjrkas/.eiitkirnly 
HORVÁTH JÁNOS ácsmester Csepreg, Sopronul.

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu.

ROLLER J.nNOS vegyeskereskedő üóiilc: ná/.a

KOHN L1POT mész-, cement- és deszka-nagy­
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KRALÉ 'MÁTYÁS mechanikus kerekpár- és varró­

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KOSA FERENC cipész Nemesnép.
KRiZSANICS VIKTOR asztalos és deszkakeres­

kedő, Kőt
KORÉN MÁRTON kereskedő Lendvaerdő.

KON”! LF.R KÁROLY’ kovács es géoesz Leno.va- 
liosszufaiu.

lij KOVÁCS ISTVÁN fényképészeti műterrn.- 
Csáktornya.

KOHN LAJOS kereskedő és vendéglős, Dobri. 
KOHN SÁNDOR vegyeskereskedő Lentikápolna
LACHENKACHER JÓZSEF kereskedő Zaiaba;;>a 

LOVENYAK VINCE borbély Lendvavusariielv
MILHOFEK TESTVEREK v.-gy,^kereskedést 

Lcndva vásárhely.
MOSONY 1 SÁNDOR kereskedése Résznek. 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdaneiy. 

MAYER MÓR kereskedő Lendvaujfaiu. 
MARTON JÓZSEFNÉ kereskedő Lentikápolna. 
NEUBAUER PETEK vendéglős Kebeiesztmárton 
NEMETII ISTVÁN eserepes-m. es tetőfedő ReszneK 

POLLÁK SAMU vendéglős Muraheiy (Dokiezsm.)
PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 

PERKO FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- es kocsikovács-mester 

Nemesnép.

PREKSZAVEC ANTAL kőműves, Rcmiszmajor 
p. Felsökirályfalva

ROSENBEKGER DA\ ID ker^sKedö Zniibriksan. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
RE1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemenve. 
REVERENCS1CS ISTVÁN ven déglős Siófok 

SlJL L KAROLY vendéglős Radamos.
SABJAN1CS MÁRTON asztaiosmester és deszka- 

kereskedő, Adorjánfalva.
S.O.A.MON JANoS molnár Lovász,.

SZAKO FERENC cipész Lendvavasarhely. 
SZOCSAK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

SPIEGEL ADOLF nagyvendéglője Lenti.
S 11MECZ ANTAL kereskedő Felsőszemenve. 

H BNAL EK BixLA kereskedő es vendógiós Murarev 
TOKA LAJOS mümaiina s lisztraktára Cscntevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TJBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

VADNAY GÁBOR bognár Lendvahosszufalu. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárheiy. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
VÖRÖS JÓZSEF cipészmester Résznek. 

WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest. 

WE1SZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

legolcsóbb árban szállít

Balkányi Ernő, Alsólendva.

A magyar és külföldi regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékei mesésen olcsó árért!

40 ..MILLIÓK KÖNYVE«
FILLÉR Herczr?, Szomaháty, Mikszáth, Bársony, Bródy, l’ekár, Heltai, Krúdy stb. legjobb regényei! Egy te l jes  regény 40 fillér. FILLÉR

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban;
Nyomatott Balkányi Lrnö könyvnyomdájában Alsólendván.


